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 چکیده

های آموزشی ما نیز بر گذارد، نگرشهای درونی ما بر رفتارمان اثر میگونه که نگرشهمان
مان، از جمله انتخاب محتوای آموزشی درسی تأثیرگذار است. یکی از موضوعات تارهای کلاسیرف

آموزان غیرایرانی های فارسیگیری از متون ادبی در کلاسزبان فارسی، بهره کاویمطرح در آموزش
به  کارگیری متون ادبی در آموزش زبان فارسیاست. این پژوهش به بررسی نگرش مدرّسان دربارة به

پرسش استفاده شد.  23ای حاوی نامهپردازد. برای این کار، از پرسشزبانان میغیرفارسی
زبانان غیرفارسینفر از مدرّسان مرکز آموزش زبان فارسی به  26کنندگان در این نظرسنجی شرکت

 نظر مدرّسان،ها حاکی از آن بود که در مجموع، از نامهآمده از اطلاعات پرسشدستبودند. نتایج به
دار است. از زبانان دارای نقش مثبت و معنیغیرفارسیاستفاده از متون ادبی در آموزش زبان فارسی به 

دشوار است.  آموزانفارسی ادبی برای کاررفته در متونها و نمادهای بهآید که واژهها چنین برمییافته
ری و شنیداری ناکارآمد هستند؛ امّا مهارت های زبانی، از جمله گفتاری، نوشتابرای یادگیری مهارت

 در اجتماعی های فرهنگی ود. از دیدگاه مدرّسان، محیطنبخشرا بهبود می واژگانی خوانش و گنجینة
رفته در متون ادبی فارسی کارو شناسایی نمادهای فرهنگی به ناآشنا آموزانفارسی برای ادبی متون

گردد. مدرّسان، کشور ما منجر می رسوم و آداب هنگی،فر دشوار است؛ امّا به شناخت هنجارهای
های جانبی نشان دهند. همچنین یافتهرا در اولویت برای استفاده در کلاس قرار می گوییداستان
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 نقش دربارة آنان نگرش بر تأثیری مدرّسان، تدریس سابقة و تحصیلی مدرک سن، دهد جنس،می
  .ندارد فارسی زبان آموزش در ادبی متون

 آموزان.نگرش مدرّسان، متون ادبی، آموزش زبان فارسی، فارسی :کلیدواژه
 
 

 . کلّیات2
دستور و ترجمه  یکی از عناصر پایه در روش ،، ادبیاتبیستم ة نخست سدةدر نیم

 هایینمونه عنوانبه هدف در زبان کلاسیک رفت. متونبرای آموزش زبان به شمار می

تصویری درست از قواعد دستوری به  ةارائنیز برای  و خوب یک نوشتار از

زبانی و در -های شنیداریگرفت. با پیدایش روشمی قرار استفاده آموزان موردزبان

های دستوری و ط بر ساختتمرکز از تسلّ  ،زبان دیداری در آموزش-پی آن، شنیداری

 . شدهای ارتباطی معطوف بر مهارت ،واژگانی

 کاوان زبان برایآموزش که نقشی تریناصلی و ینتردر نیمة دوم سدة پیشین، مهم

(؛ از 233: 8530دابراهیمی و مجیدی، زبان بود )محمّ ارتبـاطی نقش شدند، قائل آن

آموزان، استفاده از های جدید برای گسترش توانش ارتباطی زباناین رو، در روش

گرفت و مورد تردید قرار  ،عنوان یک ابزار آموزشیکلاسیک به هایمتن ترجمة

های ارتباطی با ظهور روش .داد دست از را خود کارکرد هاییکلاس چنین در ادبیات

 عدم و ساختاری دوم قرن بیستم، ادبیات به دلیل پیچیدگی ةنخست نیم ةدر سه ده

 درسی ةبرنام ی ازطور کلّزبان گفتاری یا معیار، به دستور قواعد با آن مطابقت

  شد. حذف زبان یادگیری

، برای گسترش مهارت خواندن و راهبردهای 8302 دهة آن، در اواسطپس از 

 از بخشی عنوانبه ادبیات کارگیریبه آموزان بزرگسال، لزومموردنیاز آن در زبان

قادر به ارائه آن  8رسانهایی که متون اطلاعویژه برای تجربهبه زبان ارتباطی، هایبرنامه

                                                           

1. Informative texts 



 122 ــــــ ادبی متون کارگیریبه دربارة مدرّسان نگرش: غیرایرانیان به فارسی زبان آموزش

 

 برای ابزاری عنوانبه از ادبیات بیشتر دةنیستند، بیش از پیش احساس شد و استفا

کاوان زبان، پیش، آموزش ةرح گردید. از این رو، از چهار دهزبان مط یادگیری

های ادبی و فرهنگی و در پی آن، ارتباط آموزش، زبان و پژوهش در زمینه نظریه

 زمانِ زبان و فرهنگ که ادبیات نیزاند. الگوهای آموزش همفرهنگ را آغاز کرده

(. 220: 2282، 8بخشی از آن است، از آن پس گسترش یافته است )بابکیینا و دومینگز

 ادبیات، که است بر این عمومی ، باور(870: 2222) 2مسئله اینجاست که به گفتة هیلی

های و آگاهی 5های زبانیندارد؛ زیرا فقدان توانش زبان درآموزش جایگاهی

 هایارجاعات فرهنگ از برخی درک برایرا  آنان توانایی پیشین، 2بینافرهنگی

، 3وستیکشد )تسنیممی چالش به ادبی، متون در مورداستفاده هایواژه و خارجی

ادبیات در  تدریس کننداظهار می مدرّسان(. شاید از همین روست که برخی 2: 2286

 6موتوسامی)  دهندمی انجام نآنا که است کاری ترینسخت آموزان،های زبانکلاس

 (.87: 2287و همکاران، 

 ةاجتماعی، مطالع شناسانهای مطالعاتی روانی، از میان حوزهکلّ یدر نگاه

شود می آنان دنبال توسط که است کوچکی نسبتاً تحقیقاتی هایزمینه از یکی هانگرش

 چارچوب تا دارد وجود نگرش بارةدر صورت بالقوه، امکان تحقیقات بیشترو به

 ةدر حوز .(722 :2223، 7یکنااگلی و چ) بگیرد دربر را تریگسترده شناختیروان

 اندکیرسد پژوهش ها، به نظر مینگرش ةکاوی زبان فارسی نیز در زمینآموزش

 بارةها درنگرش ةدر حوز بیشتر رو، نیاز به تحقیقات ایناز  ؛صورت گرفته باشد

زبانان ش زبان فارسیهای آموزآموزشی در کلاس مواد عنوانبه ادبی متون از استفاده

 کاوانآموزشی و آموزش گذارانسیاست ها بهگونه پژوهش. اینشودمیاحساس 

                                                           

1. Bobkina & Dominguez 

2. Healy 

3. linguistic competence 

4. intercultural awareness 

5. Tasneem Wasti 

6. Muthusamy  

7. Eagly & Chaiken 
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بهتر  را فارسی زبان آموزش اصلی مشکلات یا هاانگیزه کمک خواهد کرد تا نیازها،

ادبی و  متون دربارة زبان مدرّسان نگرش شناسایی کنند. در این بخش، نوع نگاه و

 رفتارهای آنان تحت تأثیرمجهول باقی مانده است. ، درسی ةبرنام ةتهی ها درنقش آن

نیز بر رفتارهای  هاآن های آموزشینگرشاست؛ به همین دلیل، شان های درونینگرش

 مشخص ی،کلّ طورد. بهگذارشان، از جمله انتخاب محتوای آموزشی اثر میکلاسی

هستند و در برابر تغییر  پایدار عموماً و در طول زمان درونی عمیقاً  هانگرش است شده

  کنند.مقاومت می

دربارة نقش  مدرّساناین پژوهش به دنبال پاسخ به این پرسش است که نگرش 

زبانان چیست. فرضیة متناظر با آن، این فارسیغیر فارسی بهمتون ادبی در آموزش زبان 

 زبانان،غیرفارسی به فارسی زبان آموزش در ادبی متون نقش دربارة مدرّساناست که 

شناسی اجتماعی را مبتنی ( اصل مهم در روان72:8536) 8نگرشی مثبت دارند. دورنیه

ها دارند؛ ها تأثیری مستقیم بر رفتار انسانداند که بر اساس آن، نگرشای میفرضیهبر 

زیرا طرز نگرش فرد نسبت به یک پدیده یا موضوع، در پاسخ وی به آن مؤثّر است. 

 متون دربارة نقش ترروشن زبان کمک خواهد کرد موضعی مدرّساننگرش  آگاهی از

یاری  این پژوهش به. شود ایجاد آموزش زبان فارسی هایکلاس در ادبی

 از استفاده برای مناسبی آموزشی رویکرد آمد تا خواهد مدرّسان و گذارانسیاست

از  زبان، موفقّ دگیرییا برای که گردد اتّخاذ آموزانزبان انتخاب مطابق ادبی متون

 برخوردار است. اهمیتی ویژه

آن  ها و عناصرنگرش، اهمیت و ویژگی ةمباحثی دربار لازم استپیش از هر چیز 

 .مطرح گردد

 

 

                                                           

1. Dornyei 
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 . چارچوب نظری1

 نگرش .1-2

فرد یا چیزی است که در  بارةمنفی یا مثبت در ةیابانهای ارزنگرش همان واکنش

شود پدیدار می ،بروز احساسات یا تمایل به انجام کارباورهایمان ریشه دارد و هنگام 

 باعث که است فرد ةنهفت ویژگی یا نگرش همان گرایش .(832 :8535، 8)دیوید

 مانند هاپاسخ دیگر انواع از موجب بسیاری همچنین و شودمی بندیطبقه و قضاوت

های ما شنگر .(723: 2223یکن، اگردد )ایگلی و چآشکار می رفتارهای و احساسات

گذار هستند و به آن تأثیردر هنگام بروز واکنش، بر اینکه چگونه واکنش نشان دهیم، 

آموزان کشور سی که بر این باور است فارسیعنوان مثال، مدرّبهدهند. جهت می

 آمیز یا ناخوشایندضیتبع یانگیزه هستند، احتمال دارد رفتارهایخاصی پرخاشگر یا کم

  آنان داشته باشد. با

زبان فارسی تا چه حد و در چه شرایطی اعمال بیرونی وی مدرّس های یک نگرش

مانند رفتارها و انتظارات ، ی، عوامل اجتماعی بیرونیطور کلّ ند؟ بهکرا راهبری می

ها و مانند نگرش ،تر در کنترل رفتارها دارند و عوامل درونیبرجسته ینقش ،دیگران

 بارةهای فرد درکنند. در هر صورت، وقتی نگرشتر ایفا میرنگکم ینقش ،شخصیت

 ،های درونیکند. فقط نگرشبینی می، رفتارهایش را پیشاستثر ؤچیزی نیرومند و م

ی به حدّ ؛توانند بسیار اثرگذار باشندات اجتماعی هم میتأثیر ،فرد نیستند ةکنندهدایت

 .(825: 2285رد )دیوید، ها زیر پا بگذاآن تأثیرترین عقایدش را تحت عمیق ،که فرد

بدان معنا که با فکر کردن،  ؛کندرفتار در جهت عکس هم کار می -ارتباط نگرش

 ةکنیم، نگرشی را که شالودکنیم و گاهی هم وقتی عمل میخود را وادار به عمل می

 .(852 :کنیم )همانرفتارمان است، تقویت می

پیچیدگی  ةاست. درج شناختی، عاطفی و رفتاری ةنگرش دارای ابعاد پیچید

های فرد به عنصر شناختی، دانسته بارةر باشند. درتوانند متغیّنگرش می عناصرهریک از 

                                                           

1. David 
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یک اطلاع ساده یا گروهی از اطلاعات پیچیده  ةتواند دربرگیرندموضوع نگرش، می

رهای ق یا تنفّعلای ةشتن یا نفرت ساده تا مجموععد عاطفی را نیز از دوست داباشد. بُ

موضوع نگرش تا  بارةگیرد. بُعد رفتاری هم شامل رفتار ساده درگون دربرمیگونا

های برای نمونه، شناخت و دانسته .(223: 8532 شود )کریمی،تر میرفتارهای پیچیده

ادبیات ممکن است فقط این باشد که ادبیات را در برخی از  دربارةزبان مدرّس یک 

ها با شعر و موقعیت ةیا اینکه همواره و در هم کار برده توان بهای آموزشی میموقعیت

ادبیات به آموزش زبان پرداخت. از نظر عاطفی، او ادبیات را دوست دارد یا اینکه 

های ادبی کتاب درسی را در فقط متن ،آن است. از نظر رفتاری ةو دلباخت هکاملاً شیفت

ها های شعر و اهدای آنبرای خرید دیوانعلاوه بر آن، برد یا اینکه کلاس به کار می

 کند. آموزان هزینه میبه زبان

بیشتر شامل دوست داشتن یا  ،درک فرد از یک چیز یا واکنش وی نسبت به آن

تر از تر و بادوامساده ،عموماً بُعد احساسی نگرش ؛ از این رو،نداشتن آن چیز است

طور متقابل به ا در هر صورت، تمام عناصر نگرش با یکدیگرامّ ؛عنصر شناختی است

نگرش اثر دارد  طور جداگانه و بر کلّ صر دیگر بهدر ارتباط هستند و هریک بر عن

  .(252: همان)

 های ادبیمتن .1-1

 زبان و ادبیات. 1-1-2
به  ؛های عادی خود میان عموم، مسلّما بیشتر ارزش اطّلاعاتی داردکاربردزبان در

رود. کار میهاست، به ارتباط میان انساناش که ایفای نقش اصلی برایمعنی که  این

ت اجتماعی و فرهنگی و شغلی آنان، گویشوران، اهداف، موقعیالبتّه زبان، بسته به

هایی عمیق از خود تفاوت تواندمیگاهی  ،ت گفتارنیز موقعیوابستگی جغرافیایی و 

ها، گونه این موضوع، از ( ضمن تأکید بر285-282: 8570فرد )دهد. وکیلینشان 

گوید آورد و میمیان می های گوناگون زبانی سخن بهسطوح زبانی، سیاق و نیز سبک

فارسی  مفاهیم برای متخصّصان زبان، دارای ارزش یکسان نیستند و باید زبان این
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نظر گرفت که ا در صورت مجزّعامیانه، فارسی معیار، فارسی ادبی و فارسی فصیح را به

 و الگوهای آموزش هریک نیز متفاوت خواهد بود. هادر پی آن، روش

اگر  شود، زبان نیز هست.ات نامیده میچه ادبی( معتقد است آن23:8532) 8سارتر

م بپذیریم که خارج از زبان، ات را در ذات خود تجاوز از زبان بدانیم، باید این را هادبی

در بیان  2، رولان بارتعکساین، ادبیات همان زبان است. بربرادبیاتی وجود ندارد؛ بنا

پذیرد و ادبیات از آن سوی زبان در جمله پایان میگوید که ات میتفاوت زبان و ادبی

( زبان ادبی 85-82: 8575) 5(. از دیدگاه ولک76: 8563شود )حریری، جمله آغاز می

نگرش خواننده نیز اثر خواهد ضمن بیان مقصود و لحن و شیوة نگرش نویسنده، در می

سازد. همچنین زبان  داستاند و او را اقناع کرده، سرانجام با خود همدل و همبگذار

وهای وایی و الگاخودِ نشانه، یعنی نماد آوایی کلمه تکیه دارد و وزن، هم ادبی بر

 اند. آن آفریده شده ه دادن بهصوتی، برای توج

بی، ممکن است و کدام غیرادکردن اینکه کدام ادبی ها، مشخصگاه از میان متن

سبک و  است دشوار باشد، شاید بدان علّت که معیار شاخص ادبیات، استفاده از هر

ای از کلام گونهحقیقت، ادبیات به  صورتی خلّاقانه است. در گونة زبانی ممکن، به

گونه کاربردی از زبان مجاز است؛ بنابراین، زبان ادبیات آن، هر  شود که دراطلاق می

است هایی از یک متن، ممکن است، نه مطلق. متونی خاص یا بخش ای نسبیپدیده

بدهند. های دیگر زبان نشان از گونهشناختی مربوط به ادبیات را بیش های زبانویژگی

 اینپذیر نیست. با های دیگر زبان، کاملاً تفکیکاساس، زبان ادبیات از گونه بر این

هایی دارد که آن را باورند که زبان ادبی، ویژگیاین  شناسان برای از زبانحال، عده

های دیگر کلام هم وجود ها در گونهاگرچه بسیاری از این ویژگی ؛سازدمتمایز می

(. بدیهی 83: 8502شوند )لازار، ها با هم ترکیب میادبی این ویژگی در متون ،دارند

                                                           

1. Jean-Paul Sartre 

2. Roland Barthes 

3. René Wellek 
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ات تأثیر ،موزشهای ادبی در آکارگیری متنهب ةاست هر دو نوع نگرش در نحو

 متفاوتی خواهد داشت. 

 نقش متون ادبی در آموزش زبان. 1-1-1

ات با هویّت و ستنی میان زبان و ادبی( پیوندهای ناگس26: 8535از نظر انوشیروانی )

های شناخت فرهنگ و آداب است یکی از راهجامعه، باعث شده  میراث فرهنگی هر

( دلایل خود را برای 32: 2223) 8اوغلو . هشمنجامعه باشد ات آنة ادبیهر ملتّی، مطالع

سازی فرهنگی، غنی های زبان خارجی، عبارت ازاستفاده از متون ادبی درکلاس

گوید اگر گوهر ( می5-2: 8502) 2لازار .داندسازی زبان و مشارکت شخصی میغنی

فرهنگی فرهنگ را زبان بدانیم و آموختن زبان بیگانه را مستلزم آشنایی با عناصر 

 تر خواهدآموزش زبان، آشکار گیری از متون ادبی درضرورت بهره ،گویشوران آن

 های هرتها و حساسیشد؛ چراکه عقاید و سنن، آداب و رسوم، آرزوها و دغدغه

گیری از است بهره( معتقد 57: 8536فرد )یابد. وکیلیآن بازتاب می ادبیاتملتّی، در 

 ادبی به زبان، علاوه بر معرفی آثار برجستةزش آمو کهن فارسی در متون

کند و میآنان کمک  در دنیادگیری و گسترش مهارت خوان آموزان، بهفارسی

هم  موضوعات مهم و به دربارةتوان از آن برای بیان افکار و احساسات همچنین می

یری آموزشی، یادگ در کرد. وی روایت را ابزاری مهم کردن رخدادها استفاده مرتبط

 آورد.شمار می شناختی و فرهنگی بهاجتماعی، زبان

 ،کاوان که یاددهی زبان را از طریق شعررغم نظر آموزشمواردی، علی حتّی در

 ،دانندنثرهای داستانی میویژه همراتب دشوارتر از آموزش آن به کمک نثر و بکاری به

حیطی جذّاب و دوری جستن از مناسب برای ایجاد م یی دیگر آن را ابزاراعده

کی و ویکنند. میهای آموزش زبان قلمداد کلاس یکنواختی موضوعات در

                                                           

1. Hişmanoglu 

2.Gillian Lazar 
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عنصر احساسات و عواطف  ند( ضمن بیان این مطلب، معتقد8322 :2282) 8سواعدی

فراگیران زبان را به  ةشود و علاقاحساسی خاص می هایانسانی شعر، باعث واکنش

تولید آن  شود که هیچ متن دیگری قادر بهی را سبب میکند و مشارکتخود جلب می

 نیست. 

ه برای عنوان ابزار آموزشی قابل توجبه ادبیاتت موقعی( به 87: 2286) 2کارونا

ق از متون ادبی، صرفاً به برداری موفّبهرهدارد میاظهار کرده،  دوم اشاره آموزش زبان

 در ادبیاتتدابیری برای آموزش و انتخابی دقیق بستگی دارد و اینکه چه رویکرد 

آن  استفاده از ةو زبان، سابق ادبیاتنزدیک  ةشود. وی ضمن بیان رابطمی کلاس اتخّاذ

مبنای  بر که روش ترجمه داند؛ یعنی زمانیقرن نوزدهم می را در آموزش، مربوط به

ترجمه و  ت در روشگیری از ادبیااین دوره، بهرهآموزش زبان چیره بود. در  قواعد در

خوب مورد استفاده  ةای از یک نوشتعنوان نمونهکرد و بهی ایفا می، نقش مهمدستور

 گرفت. قرار می

قدرت ایجاد عقاید فردی برای  ادبیات،است ( معتقد 2: 2286) 5چودهاری

 اساس مضامین متون های خود را برتتوانند فعالیها میآموزان دارد؛ بنابراین، آنزبان

کلاس درس  فعّال در ةکنندشرکتآموز به شدن زبان ادبی، آغاز و اجرا کنند. تبدیل

 ادبیات( 83: 8502شد. لازار )خود به یادگیری مستقل منجر خواهد  ةزبان دوم، به نوب

داند و استفاده از آن آموزان میهای عاطفی برای زبانایجاد واکنشرا منبعی برای 

دهد فرصتی استثنایی در اختیار آنان قرار می ،ساختن فراگیرانل درکلاس درس، با فعّا

 ها و احساسات خود را بروز دهند. تا باورها، واکنش

 های ادبی در آموزش زبان کارگیری متنبه. 1-5

مطالب  تهیةّ (، به272: 8533حقّی و عبدالکریمی ) آموزش موفّق زبان، از دیدگاه

کنند که باید ( بیان می2282:8322کی و سواعدی )ویاست. مناسب آموزشی وابسته 

                                                           

3.VK & Savaedi 

1. Karuna 

2. Choudhary 
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بخش باشد. به اعتقاد آنان، این طریق ادبیات، مفید و لذّتراهی پیدا کرد تا آموزش از 

فاقد هیجان لازم برای  زبان، های آموزشیک حقیقت آشکار است که گاهی کلاس

وجوش در آن ایجاد هایی پرجنبکوشند تا موقعیتنمی مدرّسانفراگیران آن است و 

هایی روشهای سنّتی آموزش زبان پایان داد و به شیوهها باید به کنند. از دیدگاه آن

مشارکت و بازخورد که نیاز به هاییروش گیری ازبهرههایی با تر روی آورد؛ راهتازه

است و باشد. یادگیری زبان، فرایندی طولانی و پیچیده  از سوی فراگیران زبان داشته

آن را سبک گزیند که آموزی راه یادگیری خاصّی را برمیدر روند آن هر زبان

، برای افزایش کیفیت تدریس و مدرّسانرو، این  نامند؛ ازیادگیری ترجیحی می

های یادگیری آنان، توجهی ویژه داشته باشند سبک یادگیری فراگیران، ناگزیرند به

 (.860: 8532فرد، )وکیلی

زبان  مدرّسانسازد برای استفاده از متون ادبی، نشان می( خاطر80: 2286) کارونا

ها باید هدف تدریس زبان را بر مبنای آن اوّلاً ند؛نظر بگیرر باید برخی از عوامل را د

باید رویکرد آموزشی  ،کنند. دوم اینکه های فراگیران تعریفانتظارات و خواسته

اهداف ها باید متون ادبی مربوط به سوم، آن ةحلمر و در کنندمناسب را انتخاب 

طور مؤثّر، توانند بهمی مدرّسانگرفتن این اهداف،  نظر آموزش خود را برگزینند. با در

 دهند. ، زبان را آموزشادبیاتاز طریق 

داند؛ فراگیری می ةکنندرا در این فرایند، تسهیل معلّم( نقش 3: 2286چودهاری )

کند تا آرای ها را تشویق میها درگیر و آنآموزان را در درسبانکه ز یعنی کسی

آموزان مجرّبی را تربیت کرد که جای شنوندگان منفعل، زبانبه . باید کنندخود را بیان 

البته  ،گذارندباشتراک  آموزان بهبا دیگر زبان ،فهمندشعر میآنچه را از متن ادبی یا 

 تواند بهآموزان میهای زباناساس سطح و خواسته درستی و برانتخاب اشعار، به

 .(8322 :2282 ها کمک کند )سواعدی،سازی زبان آنغنی

 .(870: 2222 هیلی،)تواند نیرویی انگیزاننده در آموزش زبان دوم باشد می ادبیات

ر امّا ایجاد آن به مقدا شود؛ آموزی ایجادزبان ةطول دور تواند درالبتّه انگیزه می
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: 2223اوغلو ) های تدریس زبان دارد. هشمنشیوه درمدرّس مهارت زیادی، بستگی به 

شامل نیازها،  ،های زبان خارجیکلاس دررا ( معیارهای انتخاب متن ادبی مناسب 37

 بایدمتون این  است داند و معتقدمیهای فرهنگی و سطح زبان فراگیران ها، زمینهانگیزه

د. متون آموزشی نات زندگی یادگیرنده و احساسات و رؤیاهای وی باشیبا تجربمرتبط 

کنند تا  امکانی را فراهم ،آموزاندشوار و طولانی باشند. باید برای زبان نباید خیلی

ها باید به نین فعالیتچآن را کشف کنند. همع های فرهنگی متنوّآنان بتوانند جنبه

نکنند  آموزان گذر زمان را حسزبان نشده،خستگی  موجبای طرّاحی شوند که گونه

 (.3: 8536علی، )عبدالهی و خواجه

 دهند: الف( توضیح می8532) 2اندرسون و 8فریمن لارسن ةمقدمفهیم و حقّانی در 

جای تدریس زبان یا که به  آموزندمی مدرّسانآموزش امروزی زبان،  هایشیوه که در

های بگیرند و توانمندیفرادهند چگونه زبان را یاد فراگیران  زبان، به ةتدریس دربار

جای رسد کلاس آموزش زبان . به نظر میبندندکار ب امر یادگیری بهخود را در 

که  شوندز آموزان باید به ابزارهایی مجهّبلکه فارسی نیست،ادبیات  دربارةخواندن 

های گسترش مهارتافزایش و  ،ها و در پی آنهای ادبی برای درک آنخود از متن

، یاددهی راهبردهای شناختی و فراشناختی توسط زمینهبهره گیرند. در این  خواندن

: 8536فرد )بسزا برخوردار است. در پژوهشی میدانی، وکیلی یاز اهمیت ،زبان مدرّسان

نگاشت »از جمله  ،های فراشناختیرسد که استفاده از راهبرد( به این نتیجه می50

آموزان به فارسی متون کهن ادبی فارسی شافزایش درک مطلب خوان به ،«داستانی

 کند. کمک می

به واکاوی محیط یادگیری و سنجش  ،چیز باید پیش از هر معلّمطور خلاصه، به

ها و های فردی، سبکدنبال کشف تفاوت آموزان بپردازد. باید بهنیازهای زبانی زبان

های درونی و بیرونی و انگیزه ةینده و کاهندراهبردهای یادگیری باشد و عوامل فزا

فرایند  دربارةو باورهای یادگیرندگان را ارزیابی کند، به تفکّر  نگرش ةتغییردهند

                                                           

1. Larsen Freeman  

2. Anderson 
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 آن اساس، گام یادگیری، محتوای آموزشی، سنجش و ارزیابی کلاس بپردازد و بر

، صمتخصّ مدرّس کاوی زبان، پرورش بردارد. در نگرش امروزیِ دانش آموزش

ت یاددهی و ارتقای کیفی برای .ر و نوآور همواره مورد تأکید بوده استمتفکّ

های کردن افکار خود با بررسی یافته صدد نوزبان باید پیوسته در مدرّسانیادگیری، 

، شناسیروانهای مبتنی بر دانش ،کاوی زبانای آموزشرشتهجدید دانش میان

 شناسی باشند. روش و شناسیجامعه

 

 پیشینة پژوهش. 2
 بر پردازیداستان و هاداستان تأثیرای با هدف بررسی مطالعه ( دست به2286) 8الا

زد. بدین منظور،  فنلاند خارجی زبان انمعلّم بین در عملی رتفکّ و عمل در تدریس

 و کوتکا شهرهای در خارجی زبانمدرّس  23 برای رایانشانی طریق از ای رانامهپرسش

 از استفاده با هاپاسخ .دادند پاسخ نامهپرسش این به نفر شش کرد که ارسال جیویسکلی

 زبان انمعلّم داد نشان هاپاسخ. گرفت قرار واکاوی مورد کیفی و یکمّ  هایروش

 و ارزش قائل هستند ،زبان آموزش در پردازیداستان و برای داستان فنلاندی خارجی

. کنندمی استفاده آموزشی یابزار نوانعبهاز آن  مختلف جهات از انمعلّماین  بیشتر

 بیشتر و دانندمی مهم زبان یادگیری برای ساختاری نظر از را هاداستان همچنین انمعلّم

 خارجی مطالعه یزبان که به را هاییداستان توانندمی آموزاندانش کنندمی رتصوّ هاآن

 کنند، خود دوباره تعریف کنند.می

 ادبیاتآموزش ان بهمعلّمرویکرد  دربارةموردی  ةالعمطیک  به (2286) 2هیفوز

آموزش زبان برای  عنوان یک رسانه دربه ادبیاتبحث استفاده از پرداخت و کوشید به 

با ابزارهای مشاهده و  ،این پژوهش کیفی اندونزی پاسخ دهد. درآموزان در زبان

داشتند. نتایج این  شم شرکتآموز کلاس شزبان نهُزبان انگلیسی و  معلمّمصاحبه، یک 

                                                           

1. Eela 

2. Fauziah 
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سازی و مادهآتدریس وجود دارد:  که سه مرحله در آن بود ةدهندنشان ،پژوهش

...( و ارزشیابی و اصلی، بحث ةهای زبانی، اندیشاکتشاف )ویژگی ،آشنایی با شعر

 این در دهدمی نشان هانویسی و آزمون درک شعر(. علاوه بر آن، یافتهصه)خلا

رویکرد  عنوانبه 8بر زبان است: رویکرد مبتنی شده استفاده رویکرد سه از ،مطالعه

در رویکرد مبتنی بر . 5اطّلاعات برو رویکرد مبتنی  2خواننده - اصلی، رویکرد پاسخ

های برند که درک ادبیات را از طریق فعالیتهایی را به کار میآموزان شیوهزبان، زبان

کردن جاهای خالی،  ند، بازنویسی، تطبیق، پُرمانند خواندن با صدای بل ،گوناگون

 (.820 :2286ه، زیکند )فوسازی و... تسهیل میطوفان فکری، خلاصه

دارد که این رویکرد، بر پاسخ اظهار می، فوزیه خواننده-درتوضیح رویکرد پاسخ

به دنبال روابطی درونی بین تجارب  معلمّ ،این روشخواننده بر متون تمرکز دارد. در 

سوی دیگر است. تفسیرهای از  ،سو و متنخصی خواننده، عقاید و احساسات از یک ش

توان از منظرهای گوناگون مورد بررسی قرار شوند و متن را میچندگانه تشویق می

 متمرکز است.« محوردرس»کلاسِ  داد. این برنامه بر یک

کند که این میشرح رویکرد مبتنی بر اطلاعات، چنین بیان سرانجام در  فوزیه

روش، تدریس دانش  تمرکز دارد. این متون و اطّلاعات آن ،هارویکرد، بر آگاهی

آموزان ارائه منبع اطلاعاتی به زبان یک ادبیات،رسد نظر میاست که به  بارة ادبیاتدر

آن در ارتباط نزدیک  ةکه توسع شودا متذکّر میداند؛ امّدهد. او خواندن را مهم میمی

از زبان  یا استفاده نو شنیدن ، گفتن، نوشتدنمانند خوان ،های ارتباطیدیگر مهارتبا 

کند )همان: را تمرین می« محوردرس»های کلاس تشود. این رویکرد، فعالیدیده می

820.) 

دانشگاه برگن کشور نروژ با انگیزة مشخص  ( تحقیقی را در2283) 2ستاویک

های آموزش زبان دوم کلاس تدریس ادبیات در ان در زمینةمعلّمهای کردن نگرش
                                                           

1. Language-Based Approach (LBA) 

2. Reader-Response Approach (RRA) 

3. Information-Based Approach (IBA) 

4. Stavik 
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ها را برای موضوع پرداخت که مدرّسان، کدام کتاب انجام داد و به بررسی این

کنند و ها دنبال میخواندن انتخاب و چه نوع اهداف یادگیری را از طریق خواندن آن

های این دادهاندیشند. های استفاده از متون ادبی میها و شیوهدربارة روشچگونه 

آوری شده جمع مصاحبهنامه و یک پژوهشگر عمدتاً کیفی بوده و از یک پرسش

ها ها، چهار تن از آناساس پاسخکه بر  کردندسنجی وی شرکتنظردر  معلّم 86است. 

 برای شرکت در مصاحبه انتخاب شدند. 

 ادبیات آموزش ةدربار ،مطالعه این انمعلّمنتایج حاصل از این پژوهش آن بود که 

همان  است، متفاوت هاآن رویکردهای و هاروش متون، انتخاب. دارند عمتنوّهایی نظر

تفاوت  ،ستارتقا قابل ادبیات نظر از هامهارت کدام اینکه دربارة عقایدشان که طور

 که آنجا از. کنندمی تمرکز مختلف هایتوانش از وسیعی طیف بر انمعلّم .دارد

 شوند، تقویت ادبیات طریق از توانندمی که دندار وجود زیادی یادگیری اهداف

 کلاس تمرکز بر آن اهداف در هاآن هدف که کنندمی اتخاذ را تصمیماتی انمعلّم

 مهم آموزشخصی و فرهنگی زبان رشد برای ادبیات کنندمی فکر انمعلّم ةهم. است

 بتوانند آموزانزبان شودمی باعث ادبی زبان معرض در گرفتن قرار است و چگونگی

کنند، ان استفاده میمعلّمهایی که روش از بسیاری ابراز نظر کنند. انگلیسی زبان به خود

 .و در امتداد آن است زبان یادگیری برای ارتباطی رویکرد مطابق

ان نسبت به استفاده از معلّممطالعه دربارة نگرش ای به ( در مقاله2283) 8امودی

های آموزش زبان خارجی نیجریه کلاس زبان دوم )انگلیسی( درآموزش ادبیات در 

کند ادراک پرداخته است. او با استفاده از روش تحقیقی کیفیِ مصاحبه سعی می

های آموزش استفاده از متون ادبی در کلاسراهنمایی، نسبت به  مدرسة ان را درمعلّم

انگلیسی از پنج مدرسه و در  علمّمکند. جمعیت آماری این مطالعه، دو  زبان دوم بیان

های روشبه  ها نسبتتعیین نگرش آن منطقة ایهالا بودند. وی براینفر از  82مجموع 

                                                           

1. Emodi 
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ای را دربارة گانههای آموزش زبان، سؤالات هفتاستفاده از متون ادبی در کلاس

ان در معلّمهای موردنیاز دلایل استفاده از متون ادبی، معیارهای انتخاب متون و آموزش

 کند.این زمینه مطرح می

زیرا  ؛خوب و مفید برای یادگیری زبان است یابزار ،دهد متن ادبیمینتایج نشان 

های زبان، آموزش فراگیر به استفاده از زبان واقعی و مهارت ةتوسعیادگیرنده را به 

استفاده از نگرش مثبتی نسبت به  ،انمعلّمکند و میکلاس هدایت  مشارکت فعّال در

ان از معلّمهای آموزش زبان دوم دارند. امودی معتقد است اگر کلاس متون ادبی در

توانند به کلاس آموزش زبان دوم استفاده کنند، می متون ادبی گوناگون در

 در به کنند و سبب ایجاد انگیزهاند، کمک آموخته هچبرای تقویت آن آموزانزبان

 شوند. نو شنید ن، گفتن، نوشتناصلی، یعنی خواندبانی زمهارت آوردن چهار  دست

 

 شناسی پژوهش . روش0

ای از مطالعات کتابخانه ،در این مطالعه، از روش میدانی استفاده شده و در کنار آن

های های تحقیق و فرضیهاساس پرسش کار، بر نیز بهره گرفته شده است. برای این

 در باره( در این2286وستی )رگرفته از تحقیق تسنیمهایی بآن، با طرح گویه مبتنی بر

پژوهش الا  نامةپرسشهای آموزش زبان دوم پاکستان و نیز چند پرسش از کلاس

 ،ابزاری برای آموزش زبان عنوانبهگویی کارگیری داستان و داستانهب ة( دربار2286)

های جنبه دربارةگون های گوناحاوی گویهکه  گردیدهایینامهپرسش ةتهی اقدام به

تسهیل و تسریع آموزش و فراگیری زبان  کارگیری متون ادبی و نقش آن درمختلف به

گیری و ابزار اندازه دقابلیت اعتمااست. برای پایایی یا  زبانان بودهفارسیفارسی به غیر

، یکعدد  استفاده شد.آلفای کرانباخ از ضریب  ،هماهنگی درونی میان عناصر

 ابتدا، منظور بدین. دهد، حداقل همبستگی را نشان میصفر عدد همبستگی وحداکثر 

 هایاز داده استفاده با سپس و شد آزمونپیش نامهپرسش 82 شامل، اولیهی انمونه

 میزان اس،اسپیاس افزار آمارینرم کمک بهو  هانامهپرسش این از آمدهدستبه
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 نامهپرسش. پایایی گردید محاسبه ابزار این برای نباخوکر آلفای روش با اعتماد ضریب

  است. 705/2در حد قابل قبول 

 آماری ةنمون. 0-2

 مدرّسانتحقیق میدانی با همکاری بسیاری از  ةپژوهش حاضر، با استفاده از شیو

خمینی )ره( انجام شد. بر اساس  المللی اماممرکز آموزش زبان فارسی دانشگاه بین

نقش متون  بارةدر مدرّساننگرش  دربارةگویه  23ای حاوی نامهپرسشپرسش تحقیق، 

 و در اختیار آنان قرار گرفت. شدآموزش زبان فارسی تهیّه  کارگیری آن درادبی و به

داده  مدرّسان زبان فارسی این مرکزنفر از  52 بهمذکور  نامةپرسششایان ذکر است 

 د. پاسخ دادن نامهپرسشتن از آنان به  26شد که 

 توزیع فراوانی نمونة مدرّسان برحسب سن و سابقة تدریس -2جدول 

 درصد فراوانی سن
تدریس زبان  ةسابق

 فارسی
 درصد فراوانی

 7/37 83 سال 3کمتر از  3/88 5  52کمتر از 

 8/25 6 سال 82تا  6 2/26 82  22تا  52

 3/88 5 سال 82بیش از  3/26 7  22بیش از 

 7/7 2 ن پاسخبدو 2/83 2 بدون پاسخ

 100 26 مجموع 100 26 مجموع

 

سنّی  ةنفر مرد با باز 0نفر زن و  80کننده در این نظرسنجی ، شرکت مدرّساناز کلّ 

را با بیشترین فراوانی تحصیلات  سال بودند. 22تا  8تدریس  سال و سابقه 32تا  23

 2/83اند. همچنین سطح تحصیلی کارشناس ارشد تشکیل داده ی بادرصد( افراد 0/02)

 درصد، مربوط به افرادی با سطح تحصیلی دکتری بوده است.

 . آمار استنباطی0-2
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آموزش زبان . بررسی نگرش مدرّسان دربارة نقش متون ادبی در0-2-2

 فارسی

مدرّسان، متون  دیدگاه ، در مجموع، ازشاخص 86های تی برای با توجه به آزمون

 86دار است و آموزان، دارای نقش مثبت و معنیفارسی ادبی درآموزش زبان فارسی به

 اند. شده، بیشترین تأثیر را در این زمینه داشتهروشن شاخص سایه

 شناختیمقایسة نگرش مدرّسان برحسب متغیّرهای جمعیت .0-2-2

های تی مستقل را برای مقایسة نگرش مدرّسان خلاصة نتیجة آزمون 2جدول 

در آموزش زبان فارسی برحسب جنسیت، ردة سنّی، مقطع دربارة نقش متون ادبی 

 دهد. تحصیلی و زبان مادری نشان می

مقایسة نگرش مدرّسان دربارة نقش متون ادبی در آموزش زبان  -1جدول 

 شناختیفارسی برحسب عوامل جمعیت

 رده نگرش ی آزموننتیجه
 متغیّر

 شناختیجمعیت

t= 332/2 sig= 306/2  
 زن 678/2±888/5

 سیّتجن
 مرد 678/2±222/5

t= 323/2 sig= 303/2  
 22کمتر از  338/2±286/5

 سن
 22بیش از  626/2±265/5

t= 258/2 sig= 672/2  
320/2±873/5 

کارشناسی 

 ارشد
مدرک 

 تحصیلی
 دکتری 020/2±522/5

 

متغیّر جنسیت، سن، مدرک تحصیلی و  بارة سهشود که آزمون درمیملاحظه 

(؛ یعنی جنسیت، سن، مدرک تحصیلی و sig>23/2دار نیست )یسابقة تدریس، معن
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آموزش زبان سابقة تدریس مدرّسان، تأثیری بر نگرش آنان دربارة نقش متون ادبی در 

 فارسی ندارد.

 

 ها . واکاوی داده5
 ةدهد با توجه به نحوشده نشان میآوریهای جمعهای حاصل از دادهبررسی یافته

یک روش خوب برای  ،گوییداستان»ها، شاخص ه گویهب مدرّسانگویی پاسخ

که با « دادن( استکردن/گوش)صحبت های شفاهی زبان فارسیآموزش مهارت

شده در متون ادبی، نمادهای استفاده»نمره و شاخص دارای بیشترین  526/2میانگین 

آوردن اند. در اینجا از دارای کمترین میانگین نمره بوده 356/2با ، «ساده هستند

مثبت که عبارت بود از  شودمیپژوهش اشاره  ةگویه خودداری و به فرضی 23میانگین 

زبان فارسی به  آموزشنقش متون ادبی در  ةدربار مدرّساننگرش بودن 

 . زبانانغیرفارسی

های ها با توجه به آزمونبا در نظر گرفتن فرضیة پژوهش، نتایج حاصل از آن

شاخص دربارة نقش متون  86های تی برای ه به آزمونآماری، این است که با توج

دار است؛ حالت کلّی برای مدرّسان معنی نامه درادبی در آموزش زبان فارسی و پرسش

یعنی در مجموع، از نظر مدرّسان، متون ادبی در آموزش زبان فارسی به 

ین تأثیر را شاخص بیشتر 86دار است و این زبانان، دارای نقش مثبت و معنیغیرفارسی

شاخص که  86های ، با توجه به پاسخفرضیه اند. بدین ترتیب، نتیجةدر این زمینه داشته

شود و در دار ارزیابی میاست، مثبت و معنی 23/2ها کمتر از داری همة آنسطح معنی

 گردد. نیز تأیید می ، فرضیهنتیجه

 . بحث 2
شود. برای اینکه سخن به میپرداخته  هابحث و بررسی هریک از گویهبه در اینجا 

. دهندنشان میشاخص یا همان گویه را  ةدرازا نکشد، عددها در داخل دو ابرو، شمار
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نگرش  مدرّسانکه ، به این معنی است 23/2داری بیشتر از سطح معنی ةنشان -علامت 

و  23/2داری کمتر از آن است که سطح معنی ةمنفی نسبت به آن گویه دارند. + نشان

داری کمتر از سطح معنی ةدار نیست و ++ نشانا معنیامّ ؛مثبت است مدرّساننگرش 

طور به. استدار هم مثبت و هم معنی مدرّساندهد نگرش است که نشان می 23/2

شاخص، منفی،  87 بارةاند، درکردهکه در این پژوهش شرکت مدرّسانیی، نگرش کلّ

 دار است.شاخص هم مثبت و هم معنی 86 بارةمثبت و در ،شاخص 82 ةدربار

 کارگیری متون ادبی در آموزش زبان فارسیهاهمیت ب .2-2 

 زبان مدرّسانبپردازیم، از دیدگاه  مدرّسانعد شناختی به نگرش اگر بخواهیم از بُ

و  (86+:) است مهم فارسی یادگیری در ادبی متون ةزبان، مطالعفارسی به غیرفارسی

شوند فارسی را یاد آموزان تشویق میرسی آشنا بشوند، فارسیچنانچه با ادبیات فا

 .(52:-بگیرند )

خوب و مفید  یزبان، متن ادبی را ابزار مدرّساندهد های این پژوهش نشان مییافته

 پوشانی دارد.هم شمارند که با نتایج تحقیق امودیبرای یادگیری زبان دوم می

 دشواری متون ادبی .2-2

 کمتر کمک آموزانفارسی به ،ادبی متون اعتقاد هستند که خواندن بر این مدرّسان

متون ادبیِ دارای واژگان  ،آموزانفارسی .(8:-بگیرند ) یاد را فارسی زبان تا کندمی

به هیچ وجه  ادبی متون در شدهاستفاده (. نمادهای56:-توانند بفهمند )دشوار را نمی

 زبان به غیرایرانی نویسندگان توسط شدهتهنوش ادبی ی متونحتّ .(3:-نیستند ) ساده

به  دیگر موضوعات درک برای ادبی متون .(85:-نیست ) درک قابل راحتیبه فارسی،

 .(88:-کند )آموزان کمکی نمیفارسی

 ادبیاتاز منابع غنی  آموزانهرچه بیشتر فارسی گیریهمین دلیل برای بهره به

کند، نیاز کید می( نیز تأ355و  352: 8507ن )حصاریا گونه که میرزاییفارسی، همان

 ضرورت دارد. شودآموزان بازنویسی های ادبی متناسب با سطح زبانی فارسیاست متن

چوب نظری طرح سازی و چاربا تعریف دشواری و سطوح زبانی، ترسیم اصول ساده
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 آموزان،اختیار فارسی در ،شده در سطوح گوناگونهای سادهبازنویسی متن

 گیرد.  زبان فارسی قرار مدرّسانکنندگان منابع درسی و هتهی

ــکارآ .2-1 ــتن م ــارایی م ــارت  دی و ناک ــترش م  ــی در گس ــای ادب ــا و ه ه

 های زبانیزیرم ارت

از جمله  ،های زبانیبرای یادگیری مهارت فارسی ادبی ، متونمدرّساناز دیدگاه 

( ناکارآمد 25:-نیداری )مهارت ش و (7:-مهارت نوشتاری ) ،(5:-مهارت گفتاری )

 ادبی، هایمتن خواندن از پس کنندمی احساس آموزانهستند. با این حال، فارسی

 توانند بهها میرسد متنبه نظر می .(27)+: یابدمی بهبود هاآن فارسی زبان توانایی

، سطح درک آنان نخواند مهارت ةسطح درک در حوز تا کنند کمک آموزانفارسی

بیفزایند  آموزانواژگانی فارسی ةهای گنجین( و به شمار واژه82شد )++:بهبود بخ را

:++(80). 

کلاس آموزش  ان از متون ادبی گوناگون درمعلّمداد اگر پژوهش امودی نشان می

و  ن، خواندن، گفتنکسب چهار مهارت اصلی شنید توانند بهکنند، میزبان دوم استفاده

کارگیری هات بتأثیردهد نتایج این پژوهش نشان میآموزان کمک کنند. زبان ننوشت

ها کمتر است و مراتب در دیگر مهارت، بهخواندنجز هها، بهای ادبی در مهارتمتن

صورت غیرمستقیم و از طریق زیرمهارت واژه د، بیشتر بهی داشته باشتأثیراگر هم 

 پذیرد.صورت می

 به متون ادبی  مدرّساننگرش  .2-2

 فارسی کلاس زبان در ادبی متون تدریس از مدرّسانعاطفی،  عدبُ سد ازربه نظر می

 ( و حتی فکر82دارند )++: دوست را آن زشآمو ( و2برند )++:می تبسیار لذّ

 افزایش فارسی زبان به را آموزانفارسی ةعلاق فارسی، ادبیِ متون ةکنند مطالعمی

 .(3دهد )++:می
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ت را با توانند این لذّبرند، بهتر میت میذّی که از تدریس متون ادبی لمدرّسان

آنان باشند و موضوعات  با گووگفت بخشآموزان به اشتراک بگذارند، الهامفارسی

 د.نببر پایه درسی ةبرنام از فراتر درسی را

 کلاس آموزان درفارسی و مشارکت مدرّسان تدریس .2-5 

، شودمیس فارسی تدریس بر این باورند که متون ادبی که در کلاس در مدرّسان

 رفتاریِ  عد(. شاید به همین دلیل است که از منظر ب55ُ:-گردد )آسانی درک نمیبه

 نشده برای تدریس درنخورده و آموزشیدست ادبی کمتر از متون مدرّساننگرش، 

دهند ترجیح می مدرّسانرو،  ایناز  ؛(82:-) کنندفارسی استفاده می زبان درس کلاس

 که است ( و بسیار مهم28فارسی را به زبان ساده آموزش بدهند )+:متون ادبی 

 .(22بخوانند )++: فارسی زبان به را داستان بگیرند یاد آموزانفارسی

 ا دوستامّ ؛(23بخوانند )+: کلاس در را ادبی متون دارند دوست آموزانفارسی

 دربارة ،(0:-) کرده شرکت کلاس در ادبی متون به مربوط گوهایوگفت در ندارند

 را ادبی هایداستان رویدادهای اغلبآنان  .(23:-کنند ) بحث خود همتایان با ادبی متون

 ها راآن توانندمی ( و26)+:دارند  دوست شود،می تدریس فارسی زبان درس کلاس در که

ا را علاوه بر ه( و گاهی نیز آن58کنند )+: تفسیر متن از خودشان درک به توجه با

 .(6های دوره درسی، بخوانند )+:کتاب

های آموزان را چنین تفسیر کرد که فعالیتشاید بتوان عدم شرکت فارسی

نبوده است.  آموزان معنادارفارسی بحث در کلاس برایشده و موضوعات موردطراحی

 هایبرنامه با باشد، داشته مطابقت شانعلایق فعالیتی برای آنان معنادار است که با

 . هایشان بپردازدنگرانی به باشد و همسو برای یادگیری زبانآنان  شخصی

دونفره و گروهی طراحی کنند. این  هایتوانند فعالیتمی مدرّسانعلاوه بر آن، 

آموزان شود. فارسیمی آموزانفارسی نفس به اعتماد افزایش ها باعثنوع فعالیت

 نفره یا گروهیدو ارک. ندارند کلاس حاضراندر برابر  صحبت به تمایلی عموماً

را  خود احساسات و هافراهم آورد تا اندیشه آموزانفارسیبرای  فرصتی را تواندمی
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آموزان نزدیک خود بیان کنند. برای فارسیتر راحتبدون ترس  موضوع، یک بارةدر

 و آموزانهمبستگی در میان فارسی افزایش های مشارکتی باعث، فعالیتاینعلاوه بر 

 .شودمی انگیزه یجادا نتیجه، در

 ةتوانش فرهنگی و شناخت جامع ةتوسع در ادبی متون بودن مفید .2-0

 ایرانی

 ادبی متون فرهنگی هایجنبه از متفاوتی درک ،زبان مدرّسانهر چند امکان دارد 

ای آموزان دریچهد برای زبانتوانهای ادبی میداشته باشند، کاملاً اعتقاد دارند که متن

فرهنگ کشور ما  دربارةدانش خود را  ،(2ت فرهنگی ایرانی باشد )++:به سوی شناخ

 متون خواندن .(87کنند )+: درک بهتری نحو به را ما ةجامع ( و52)++: افزایش دهند

 و آداب ها،سنّت فرهنگی هنجارهای از آموزانفارسی به درک فارسی، زبان به ادبی

 طریق از گیرندمی یاد آموزانرسیفا .(57افزاید )++: می خودشان با متفاوت رسوم

 .(53بگذارند )+: نیز احترام دیگران فرهنگ به ،فارسی ادبی متون

 شوند،می تدریس زبان کلاس در که ادبی متون از از نظر مدرّسان، بسیاری

 های(. محیط83:-دهند )نمی نشان را های آموزشیمحیط فرهنگ مشابه فرهنگی

آموزان ( و فارسی20:-ناآشناست ) آموزانرسیفا برای ادبی متون در اجتماعی

رفته در متون ادبی فارسی را شناسایی کنند کارراحتی نمادهای فرهنگی بهتوانند بهنمی

(-:22.) 

 عملاً کمتر بر پیوندی نزدیک با فرهنگ دارد؛ امّا از جنبة نظری، ادبیات،

بان فارسی تأکید شده های آموزش زهای درسی و کتاببرنامه در فرهنگی هایپدیده

کارگیری فرهنگ در آموزش زبان بدون داشتن تخصّص در این گزینش و به است.

 پذیر نیست. زمینه امکان

 های ادبیاولویت گونه .2-2

 دارند ادبیات دوست آموزاناین است که فارسی مدرّسانر ی، تصوّطور کلّبه

بخوانند  فارسی زبان به حال حشر و رمان کوتاه، هایداستان شعر، را از جمله فارسی
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 را اینترنت در منتشرشده اشعار یا داستان ،آموزانفارسی اوقات گاهی .(22)++:

 مناسب سنین، تمام برای داستان آگاهی دارند که روایت مدرّسان .(52خوانند )++:می

دهند و را در اولویت خویش قرار می گوییدر این میان، داستان .(23است )++: مهم و

 گوش/کردن صحبت) فارسی زبان شفاهی هایمهارت آموزش برای خوب یوشر

شمارند می( نوشتن/ خواندن) فارسی زبان نوشتاری های( و مهارت25)++:( دادن

 آموزانفارسی مناسب هایداستان یافتنها آن اذعان دارند برای مدرّسانالبته  .(22)++:

  .(28است )+: دشوار

های گونه ، جزءپردازیدهد روایت داستان و داستانیهای پژوهش نشان میافته

فنلاند  خارجی زبان انمعلّمها با نظر مناسب برای آموزش زبان فارسی است. این یافته

 زبان آموزش در پردازیداستان و داستان از( هماهنگی دارد که 2286در تحقیق الا )

 . کنندمی استفاده آموزشی ابزار یک عنوانبه

 ؛ امّااست ها داشتهفکری انسان گیری و پیشرفتبر شکل عمده أثیریت ،ادبیات

 خود شکل ترینابتدایی به های انسانی راتجربه ،آثار از نظر محتوایی و برخی نوشتارها

 ،های ادبی از نظر محتوایی و موضوعها و متناز این رو، گزینش داستان .اندفروکاسته

سواعدی کی و ویگونه که ظر زبانی هم، همانهای خاص خود را دارد و از ندشواری

این اند، کید کردهأهایشان ت( در پژوهش37: 2223اوغلو ) ( و هشمن8322: 2282)

آموزان و متناسب با سطح زبانی و ترجیحات زبان هاباید با توجه به خواستهگزینش 

 . های آنان کمک کندسازی زبان و انگیزهغنی آنان باشد تا بتواند به

 مدرّسانآموزان از دید نگرش فارسی .2-2

های زبان فارسی مبتنی بر زبان ادبی آموزان از درس، فارسیمدرّسانار دید 

هایی را که در شخصیت ،آموزان( و اغلب فارسی22)+: برندکلاس درس لذت میدر

آموزان فارسی .(22خوانند، دوست دارند )++:متون ادبی در کلاس زبان فارسی می

است، شبیه تجربیات شخصی زندگی  شده متون ادبی فارسی نوشته را که دروقایعی 

 .(83دانند )+:خود می
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. گذار باشدتأثیر آن بر تواندمی رفتارها نیست، ةکنندتعیین لزوماً ،گرچه نگرشا

های ادبی کارگیری متنهزبان برای ب مدرّسانبرای  را راه ،آموزانفارسی نگرش مثبت

 .کندمی تسهیل را هموار و یادگیری ،لاسدر ک

 آموزان فارسی ةنقش خانواد .2-2

 آموزان دوست ندارند ادبیات فارسی بخوانندهای فارسیافراد خانوادهرسد به نظر می

کنند متون ادبی را به زبان فارسی آموزان را تشویق نمیین رو، فارسی(؛ از ا50:-)

 .(53:-بخوانند )

نگرش  با همراهاز میل و کوشش است ای هآمیز ،موزش زبانفرد در آ ةانگیز

ها به دو گروه که همانا یادگیری زبان است. انگیزه ویدستیابی به هدف مطلوب برای 

انجام های بیرونی که عامل خارجی باعث انگیزش فرد برای شوند: انگیزهمی تقسیم

درونی یا  ةرا به دلیل علاق کاری ،های درونی که فردگردد و انگیزهخاص می یکار

آموزان دهد. در اینجا نوع نگرش افراد پیرامونی این فارسینیاز فطری انجام می

آوردن آموزان برای روی فارسی در بیرونیِ انگیزه ةموانع یا عوامل کاهند ءتواند جزمی

و منجر به ایجاد هستند  ها مقدّمانگیزه بر هاا از آنجا که نگرشامّ ؛های ادبی باشدبه متن

 ةطول دورآموزان در از سوی زبان درونی لازم ة، همچنان انگیزشوندمیانگیزه 

 های ادبی وجود دارد. مندی به متنهعلاق برای ،آموزیفارسی

 

 بندی و پیشن ادها. جمع2
هایی چون عقاید و افکار، باورها، احساسات یا عواطف و ها دارای مؤلّفهنگرش

های مؤلفّه بارةی هستند. پژوهشگران علوم اجتماعی، ضمن اتّفاق نظر درتمایلات رفتار

های گیرند. ویژگیابعاد شناختی، عاطفی و رفتاری در نظر می ،نگرش، برای آن

 ،هایشان وجود خارجی ندارنداینکه جدا از مؤلّفه هاست وبودن آن فرضی ،نگرش

آسانی صورت ها بهپایدارند و تغییر آن نسبتاً ،آیندوجود میتدریجاً به ، اکتسابی هستند

های اصلی در زندگی افراد، نقشی مهم و برجسته دارند و از طریق گیرد. نگرشنمی
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)آذربایجانی و همکاران،  هستندراحتی قابل تشخیص به ،رفتار و تحلیل افکار ةمشاهد

8507 :857). 

و نوع نگاه  درّسانمگونه که گفته شد، در پی شناسایی نگرش این پژوهش، همان

زبانان بود. بررسی نگرش فارسیغیرفارسی به به نقش متون ادبی در آموزش زبان  آنان

 ةگوی 23به کمک  ،نقش متون ادبی در آموزش زبان فارسی دربارة مدرّسان

 شده با استفاده از آزمون تی انجام گرفت. با در نظر گرفتن حدّ اعتبارسنجی نامهپرسش

آموزش زبان مدرّس  22رداستفاده، شانزده شاخص یا گویه در نگرش طیف مو ةمیان

موجب  نتیجه، در که استدار زبانان دارای نقش مثبت و معنیفارسی به غیرفارسی

، دار باشندی نقش معنیاگردید. ده شاخص بدون آنکه دار پژوهش این ةفرضی تأیید

 اند.و شانزده شاخص نیز منفی شده مثبت

کارگیری متون فارسی و ش نشان داد مدرّسان ضمن مهم دانستن بههای پژوهیافته

ها و نمادهای ادبی به دلیل دشواری واژه متون معتقدند استفاده ازآشنایی با آن، 

کند. از دیدگاه کمکی نمی آموزانفارسی بهنشود، سازی چنانچه ساده ،کاررفتهبه

های از جمله مهارت ،زبانی هایبرای یادگیری مهارت فارسی ادبی مدرّسان، متون

 ةو گنجین دناما سطح درک خوان ؛ناکارآمد هستند ،نوشتاری و شنیداری، گفتاری

 بخشد.را بهبود می آموزانواژگانی فارسی

برند و می ها لذتاز آموزش آن ،دوست دارندرا  ادبی متون تدریس مدرّسان

 با آنکه دوست آموزانیشده استفاده کنند. فارسمتون آموزشیاز دهند ترجیح می

 .کنندشرکت نمی هاگوها و بحثوگفت بخوانند، در کلاس در را های ادبیمتن دارند

، آموزانفارسی برای ،ادبی متون در اجتماعی های، فرهنگ و محیطمدرّساناز دیدگاه 

ا امّ ؛رفته در متون ادبی فارسی دشوار استکارو شناسایی نمادهای فرهنگی به ناآشنا

کشور ما  رسوم و آداب ها،سنّت فرهنگی، موجب شناخت هنجارهای ادبی تونم

 .شودمی
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 آموزش برای مناسب یگیرد و روشهای ادبی قرار میدر اولویت گونه گوییداستان

آموزان از ، با آنکه فارسیمدرّسان نظر. از آیدبه شمار میزبانی  هایمهارت

 سویاز رسد برند، به نظر میت مین لذّهایشاهای ادبی و شخصیتکارگیری متنهب

یا متون ادبی را به زبان  خواندهادبیات فارسی  تاشوند تشویق نمی خانوادة خودافراد 

 فارسی بخوانند. 

کارگیری متون ادبی و انتخاب محتوا در کلاس هی بطور کلّبه ،هسخن آخر اینک

زمان  و صرف ل معنادار باشدآموز بزرگساای صورت پذیرد که نزد فارسیباید به گونه

. چنین کاری شودشان توجیه آموزشی هبرنام آنان و برای هافعالیت کلاس و سودمندی

های هدف از آموزانگردد. آگاهی صحیح فارسیبه ایجاد نگرش مثبت منجر می

 آنان نسبت به بر نگرش ،خود زبانی نیز نیازهای و درسی یهابرنامه س،کلاس، مدرّ

زبان فارسی و  مدرّسانگاهی درک  .دهدفارسی جهت می انزب یادگیری

 آموزانفارسی آموزان از این اهداف متفاوت است و چنین تفاوتی بر رفتارهایفارسی

 گذارد. ی شگرف میتأثیردر یادگیری زبان فارسی و نتایج آن 

 

 پیشن اد آموزشی
 د. هیچ رفتاریهای نگرش با هم در تعامل هستنگونه که گفته شد، مؤلّفههمان

عنوان محرّک نباشد و نیز هرچقدر هم عقلانی باشد، واجد عوامل عاطفی به نیست که

توان شاهد حالتی عاطفی بود، مگر آنکه ادراک یا فهم که ساخت طور باژگونه نمیبه

آذربایجانی و همکاران، )دهد، در آن دخیل باشد شناختی آن حالت را تشکیل می

 تأثیردر انتخاب متون ادبی و  مدرّسان، از نظر آموزشی، نقش براینبنا .(850: 8507

 ه بهشود متون ادبی با توجآموزان انکارناپذیر است. پیشنهاد میها بر نگرش زبانآن

آموزان انتخاب شود. ناآشنایی با با شرایط و حوادث زندگی واقعی فارسی یهماهنگ

ی ادبی با نیازهای آموزشی و هاهای داستانی، عدم ارتباط موضوعات متنشخصیت
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زند و فعالیت آموزشی دامن می ه بودنفایدر بیبه تصوّ ،آموزانزندگی واقعی فارسی

 کاهد.از میل و رغبت آنان برای درگیر شدن با متن می

 های پژوهشیپیشن اد
آموزش زبان فارسی به نقش متون ادبی در  دربارة مدرّساندر بررسی نگرش 

که پرسشی 23آید، از تعداد ها برمیجدول ةگونه که از مطالعنهما زبانان،غیرفارسی

چشمگیر و قابل  ةدار شدندکه فاصلشاخص مثبت و معنی 86طرح شده بود، تنها 

تا پژوهندگان  شودمی . از نظر پژوهشی، پیشنهادها داردای با تعداد کلّ شاخصملاحظه

شدن یا  شناختی منفیشناختی و جامعههای رواندرآینده به بررسی عوامل و انگیزه

 ها بپردازند.دار نشدن سایر شاخصمعنی

آموزان فارسی دیدگاه از کارگیری متون ادبی راهب بسیار مهم است که همچنین

 در تواندمی متون ادبی کنند؟ آیامی فکر خود مدرّسان مانند بررسی کنیم. آیا آنان

 فکر هاآن آیا باشد؟ داشته نقش ان فارسیشان در یادگیری بهتر زبشخصی پیشرفت

 به پاسخ بشناسند؟ بهتر را فارسی فرهنگ تا کندمی کمک هاآن به متون ادبی کنندمی

نقش زبان فارسی در آموزش زبان  بارةآموزان را درها، نگرش فارسیپرسش این

 کند. فارسی آشکار می

های آموزش ای ادبی در کلاسهکارگیری متنهبرای ب مدرّسان، هنوز اینعلاوه بر 

 از استفاده هایتوانند با چالشاند و نمیزبانان آموزش ندیدهزبان فارسی به غیرفارسی

 هایمهارت ةرو شوند. چگونگی توسعروبه های آموزش زبانکلاس ها دراین متن

 تمثب آثار هبالقوّ طورتواند بهآموزش زبان فارسی می مدرّسان در هاتدریس این متن

ریزی و افزایش کارآمدی برای برنامه اامّ ؛های آموزش داشته باشدکلاس در زیادی

 .است های بیشتریپژوهشبه انجام نیاز  ،مدرّسانآموزشی به  چنین

 منابع 
 ، تهران:شناسی اجتماعی با نگرش به منابع اسلامیروان(، 8507آذربایجانی و همکاران ) -

 سمت.
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انگلیسی در  آموزش ادبیات انگلیسی یا ادبیات ج ان به(، 8535رضا )انوشیروانی، علی -

 .25-23، صص 8 ة، شمار8، پژوهش ادبیات معاصر جهان، سال های ایراندانشگاه

، شنودی با احمد شاملو و رضا براهنیوهنر و ادبیات امروز، گفت(، 8563حریری، ناصر ) -

 سرای بابل.کتاب بابل:

گیری متون ادبی در بررسی میزان ب ره(، 8533عبدالکریمی )حقیّ، معصومه و سپیده  -

، مجموعه مقالات اولین همایش زبانانغیر فارسی های آموزش زبان فارسی بهنامهدرس

 .322-272زبانان، تهران: نشر خاموش، صص غیر فارسیواکاوی منابع آموزش زبان فارسی به 

از کتاب ، گیری زبان خارجی و زبان دومنقش انگیزه در یاد(، 8536دورنیه، زولتان ) -

 راهبردهای آموزش زبان دوم، ترجمة سید عبّاس ناجی، تهران: نشر خاموش.   

 ، ترجمة ابوالحسن نجفی و مصطفی رحیمی، تهران: زمان.ادبیات چیست؟(، 8532پل )سارتر، ژان  -

 ، رشـدآمـوزان اوت زبانمتف و شرایط زبان معلّم(، 8536علی )آسیه خواجـه و عبدالهی، اکبر -

 . 7-5، صص 825شمارة  خارجی، هایزبان آموزش

 نشر ارسباران. ، تهران:26، چ شناسی اجتماعیروان(، 8532کریمی، یوسف ) -

، ترجمة منصور اصول و فنون آموزش زبان(، 8532لارسن فریمن، دایان و اندرسون، مارتی )

 .فهیم و مستانه حقّانی، تهران: انتشارات رهنما

، تهران: دانشگاه 8، ترجمة محمّد غضنفری، چ ادبیات و آموزش آن(، 8502لازار، گیلیان ) -

 تربیت معلمّ سبزوار و سمت.

 فارسی زبان در دستوری هایفعل بازشناسی (،8530محمّدابراهیمی، زینب و شبنم مجیدی ) -

، 83، شـماره 82ی، دوره بلاغـ و زبانی ، دوفصلنامة مطالعاتزبانانغیرفارسی ها بهآن آموزش و

 .522-232صص 

از ادبیات فارسی به آموزش زبان فارسی به (. 8507میرزایی حصاریان، محمّدباقر ) -

المللی استادان زبان و ادبیات فارسی، ، مجموعه مقالات ششمین مجمع بینزبانانغیرفارسی

 .325-352بان، صص علی وفایی، تهران: میراثکوشش عباسبه

، ترجمة ضیاء موحّد و پرویز مهاجر، تهران: نظریة ادبیات(، 8575و اوستین وارن ) ولک، رنه -

 علمی و فرهنگی.

، زبانان آموزش دهیم؟غیرفارسی کدام زبان فارسی را به(، 8570رضا )فرد، امیروکیلی -

 .283 -282، صص 82 ةنامة پارسی، شمار
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آموزان فارسی دگیری ادراکی زبانهای غالب یاسبک(، 8532ــــــــــــــــــــــ ) -

 .803-867، صص 2، شمارة 6، زبان شناخت، سال زبانفارسیدرکشورهای غیر

درک متون ک ن روایی با راهبرد (. 8536رضا و زهرا سادات حسینی )فرد، امیروکیلی -

 .28-28، صص 5، شمارة 0نامة پارسی، سال کهنکلیله و دمنه، نگاشت داستانی با تکیه بر

زهرایی،  شقایق و پورشمسی حمید ترجمة ،8 ، جاجتماعی شناسیروان(، 8535مایرز، دیوید ) -
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